
TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS - 308 WINCHESTER
BUSHING FULL LENGTH DIE SET

The Redding Type S Match Bushing Full Die Set contains a Type S Bushing Full
Sizing Die and a Compeition Seating Die. The Type S Bushing Full Die allows
full length resizing while maintaining exact control of the case neck.
Interchangeable bushings allow you to determine your own level of sizing and
neck tension. The Competition Bullet Seating Die features a micrometer
calibrated in .001" increments and floating seating stem system which help
eliminate concentricity problems.  

Attributes

Name: 308 WINCHESTER BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749007879
Mfr. No.: 36155
Cartridge: 308 Winchester
Die Style: -
Delivery weight: 0.59kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 150mm
UPC: 611760361555

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Redding Type S
Match Bushing Full Die Set
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Redding Type S Match Bushing Full Die Set! Dieses Set wurde
entwickelt, um Ihnen beim Wiederladen von .308 Winchester Patronen zu helfen. Um die Sicherheit und
optimale Nutzung des Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einer sicheren Umgebung verwendet wird, die gut beleuchtet und
frei von Störungen ist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Tragen Sie immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille und Handschuhe), wenn Sie
mit dem Produkt arbeiten.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzungen. Verwenden Sie das
Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Sets korrekt montiert sind, bevor Sie mit dem Wiederladen
beginnen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Buchsen für die Größe der Hülsen, die Sie bearbeiten möchten.
Überprüfen Sie die Kalibrierung des Mikrometers regelmäßig, um sicherzustellen, dass Sie präzise
Ergebnisse erzielen.
Vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung beim Einstellen oder Justieren des Produkts, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Korrosion und andere Schäden zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Sets haben: Type S Bushing Full Sizing Die und
Competition Seating Die.
Überprüfen Sie, ob Sie die passenden Buchsen für Ihre Hülsen haben.

Installation:2.

Montieren Sie die Type S Bushing Full Sizing Die in Ihrer Wiederladepresse gemäß den
Herstelleranweisungen.
Setzen Sie die gewünschte Bushing in die Die ein und stellen Sie sicher, dass sie fest sitzt.
Montieren Sie die Competition Bullet Seating Die ebenfalls in der Presse.

Verwendung:3.

Führen Sie die Hülsen in die Sizing Die ein und betätigen Sie die Presse, um die Hülsen zu
verformen.
Verwenden Sie das Mikrometer der Seating Die, um die Geschosslängen präzise einzustellen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Konzentrizität Ihrer geladenen Patronen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile des Sets gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Metall und Kunststoffabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle gefährlichen Materialien, die während des Wiederladens verwendet werden,
sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das
Produkt gekauft haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Bedenken hinsichtlich der Sicherheit oder Leistung des
Produkts umgehend Hilfe suchen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung des Redding Type S Match Bushing Full Die Set
oberste Priorität hat. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for TYPE S MATCH
BUSHING FULL DIE SETS 308 WINCHESTER
Introduction
Thank you for choosing the Redding Type S Match Bushing Full Die Set for your reloading needs. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide
carefully before using the die set to avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that the die set is used only for its intended purpose, which is to resize and seat bullets for 308
Winchester cartridges.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when operating reloading equipment.
Keep the die set and all reloading materials out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of reloading equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification:

The resizing process can generate metal shavings and debris. Ensure your workspace is clean and
free of obstructions.
Improper handling of reloading components may lead to accidental discharge or misfires. Handle
all components with care.

Avoiding Hazards:
Always doublecheck that the die set is properly secured to your reloading press before use.
Do not exceed the recommended load specifications for 308 Winchester cartridges. Refer to
reliable reloading manuals for guidance.
Keep fingers and other body parts clear of the die set during operation.

AgeSpecific Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18. Ensure that all users are of
legal age and have appropriate training.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Clean your reloading press to remove any debris or contaminants.1.
Securely attach the Type S Bushing Full Sizing Die to your reloading press, ensuring it is tightened2.
according to the manufacturer's specifications.
Insert the appropriate bushing for your desired neck tension into the die.3.
Attach the Competition Bullet Seating Die to the press, ensuring it is also securely fastened.4.

Usage:

Prepare your cartridge cases by cleaning and inspecting them for damage.1.
Insert a cartridge case into the sizing die and operate the press to resize the case.2.
Adjust the micrometer on the Competition Bullet Seating Die to your desired bullet seating depth.3.
Place a bullet on top of the resized case and operate the press to seat the bullet.4.



Disposal Instructions
Dispose of any metal shavings, debris, or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of reloading materials in regular household waste. Follow your local guidelines for
hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Redding Type S Match Bushing Full Die Set, please refer
to the manufacturer's website or customer support resources for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable reloading experience with the
Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Always prioritize safety and adhere to local regulations when using
reloading equipment. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el conjunto de dies completos con casquillo de tipo S Match de Redding para el cartucho .308
Winchester. Este producto está diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo en la recarga de municiones. Sin
embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea utilizado únicamente por personas mayores de 18 años.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y las mascotas.
Siempre utiliza el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
trabajar con herramientas de recarga.
Inspecciona el equipo antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Sigue todas las instrucciones de uso y mantenimiento proporcionadas en este manual.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de lesiones: Utiliza herramientas adecuadas y evita el contacto con partes móviles.
Riesgo de explosiones: No sobrecargues las municiones y sigue las especificaciones del fabricante
para la carga de pólvora.
Riesgo químico: Maneja la pólvora y otros materiales de recarga en un área bien ventilada y evita
inhalar polvo o vapores.
Riesgo de daño a la vista: Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de cualquier material que
pueda volar durante el proceso de recarga.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener todos los componentes necesarios: el die de tamaño completo con casquillo
tipo S y el die de asientos de competición.
Revisa el manual del fabricante para conocer las especificaciones y configuraciones
recomendadas.

Instalación:2.

Fija el die de tamaño completo en tu prensa de recarga siguiendo las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el die esté bien ajustado y alineado.

Uso:3.

Inserta el casquillo en el die de tamaño completo y presiona para redimensionar.
Cambia al die de asientos de competición y ajusta el micrómetro para lograr la profundidad de
asiento deseada.
Realiza pruebas con municiones para verificar la precisión y el rendimiento.

Mantenimiento:4.

Limpia los dies después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Almacena el conjunto en un lugar seco y seguro para evitar daños.



Instrucciones de Eliminación
No deseches los componentes del producto en la basura normal.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de recarga y materiales peligrosos.
Lleva los componentes no utilizados o dañados a un centro de reciclaje o eliminación de residuos
autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de
contacto en la UE, que podrá proporcionarte la información necesaria. Además, puedes consultar la plataforma
Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre productos inseguros y retiros de productos.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes disfrutar de una experiencia de recarga segura y
efectiva con el conjunto de dies completos con casquillo de tipo S Match de Redding. Recuerda siempre estar
atento a las advertencias y recomendaciones del fabricante, y no dudes en buscar asistencia si tienes alguna
duda o inquietud.



Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies Complet
Redding Type S Match Bushing
Introduction
Le jeu de dies complet Redding Type S Match Bushing est conçu pour le rechargement des cartouches de
calibre 308 Winchester. Cet équipement de haute précision est essentiel pour les tireurs souhaitant obtenir des
munitions de qualité supérieure. Il est important de suivre les instructions de sécurité pour garantir une
utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Utilise toujours le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de l'équipement pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Garde le produit hors de portée des enfants pour éviter tout accident.
Assuretoi de travailler dans un environnement bien ventilé lors de l'utilisation de produits chimiques ou
d'additifs.
Informetoi sur les lois et réglementations concernant le rechargement des munitions dans ta région.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulation des Dies:

Ne touche pas les bords tranchants des dies.
Utilise des gants de protection si nécessaire.

Dimensionnement et Mise en Place:
Assuretoi que le bushing est correctement installé avant de commencer le dimensionnement.
Vérifie la concentricité après chaque utilisation pour éviter des problèmes lors du tir.

Utilisation de l'Outil de Mise en Place:
Utilise le micromètre avec précaution pour éviter des réglages incorrects.
Ne force pas le mécanisme; si tu rencontres une résistance, vérifie l'alignement.

Stockage:
Range les dies dans un endroit sec et sûr après utilisation.
Évite de les exposer à des conditions extrêmes de température ou d'humidité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Dies:1.

Dévisse le die de dimensionnement complet et le die de mise en place de la boîte.
Installe le die de dimensionnement dans le portedie de ta presse de rechargement.
Fixe le bushing Type S au die de dimensionnement.
Installe le die de mise en place dans le portedie de la presse.

Utilisation du Die de Dimensionnement:2.

Place une douille non chargée dans la presse.
Actionne la presse pour dimensionner la douille. Vérifie la longueur et le col après chaque passage.
Change le bushing si nécessaire pour ajuster le dimensionnement.

Utilisation du Die de Mise en Place:3.

Place une balle dans la douille dimensionnée.
Ajuste le micromètre pour obtenir la profondeur de mise en place désirée.



Actionne la presse pour mettre en place la balle.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les dies dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des équipements de
rechargement.
Si les dies sont endommagés, contacte un professionnel pour obtenir des conseils sur leur élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, consulte le site web du fabricant
ou le point de contact local de l'UE.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu garantis une utilisation sûre et efficace de ton jeu de dies Redding
Type S Match Bushing. Rappelletoi toujours que la sécurité est primordiale lors du rechargement des munitions.
Pour plus d'informations, reste informé des mises à jour sur les produits via les plateformes de sécurité de l'UE.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Set di Die
Completo Redding Type S Match Bushing
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die Completo Redding Type S Match Bushing per la tua esperienza di ricarica.
Questo manuale fornisce istruzioni di sicurezza importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del
prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il set.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il set di die in un ambiente ben illuminato e ventilato.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge o materiali volanti.
Mantieni il set di die e gli accessori fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare il set di die se presenta segni di danni o usura.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il die di dimensionamento e il die di caricamento siano installati correttamente prima
dell'uso.
Non forzare mai il die durante il processo di dimensionamento o caricamento; ciò può causare danni o
incidenti.
Utilizza solo le cartucce appropriate, nel tuo caso, .308 Winchester, per evitare malfunzionamenti.
Non tentare di modificare o riparare il set di die da solo; contatta un professionista qualificato per
assistenza.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di materiali infiammabili prima di iniziare il processo di
ricarica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Fissa il die di dimensionamento Type S Bushing nel tuo press.
Assicurati che sia ben serrato e allineato correttamente.
Installa il die di caricamento per proiettili con il micrometro calibrato.

Dimensionamento delle Cartucce:2.

Inserisci una cartuccia nel die di dimensionamento.
Aziona il press per dimensionare la cartuccia, assicurandoti di non applicare una pressione
eccessiva.

Caricamento dei Proiettili:3.

Posiziona il proiettile nella cartuccia dimensionata.
Utilizza il sistema di stelo di caricamento flottante per garantire una concentricità ottimale.
Regola il micrometro in incrementi di .001" per ottenere la precisione desiderata.

Controllo Finale:4.

Verifica ogni cartuccia caricata per eventuali difetti o anomalie.
Conserva le cartucce in un luogo sicuro e identificabile.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il set di die e le cartucce non utilizzate secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare i materiali di ricarica nel normale spazzatura; consulta le linee guida per lo smaltimento di
materiali pericolosi.
Se il set di die è danneggiato, contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore
o un rivenditore autorizzato. È importante avere un punto di contatto in Europa per qualsiasi richiesta di
sicurezza.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e efficace del Set di Die
Completo Redding Type S Match Bushing. La tua sicurezza è la nostra priorità, quindi assicurati di rispettare
tutte le linee guida e di rimanere informato sulle eventuali avvertenze o richiami del prodotto.



Bruksanvisning for TYPE S MATCH BUSHING FULL
DIE SETS REDDING 308 WINCHESTER BUSHING
FULL LENGTH DIE SET
Introduksjon
Takk for at du valgte Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Dette produktet er designet for å gi presis og
sikker resizing av hylser. For å sikre trygg bruk og optimal ytelse, vennligst les og følg denne bruksanvisningen
nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid vernebriller og passende verneutstyr når du arbeider med dette produktet.
Hold arbeidsområdet rent og fritt for unødvendige gjenstander.
Oppbevar alle verktøy og komponenter utilgjengelig for barn.
Les og forstå alle instruksjoner før bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er skader eller mangler på noen av komponentene.
Sørg for at bushingene er riktig installert før resizing.
Aldri overskrid anbefalt trykk eller spesifikasjoner under resizing.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til personskader eller skade på utstyret.
Bruk alltid riktig kaliberbushing for hylser av 308 Winchester.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av arbeidsområdet:1.

Sørg for at arbeidsområdet er godt opplyst og ryddig.
Samle alle nødvendige verktøy og komponenter.

Installasjon av Type S Bushing Full Sizing Die:2.

Skru dieen fast i presseapparatet.
Velg riktig bushing for hylsen din og installer den i dieen.
Juster dieen til ønsket størrelse og stram den på plass.

Resizing av hylser:3.

Sett en hylse inn i presseapparatet.
Betjenn presseapparatet sakte for å sikre jevn resizing.
Kontroller hylsehalssens diameter etter resizing for å sikre nøyaktighet.

Bruk av Competition Bullet Seating Die:4.

Installer seating die i presseapparatet.
Juster seating stemmet til ønsket dybde for prosjektilet.
Sett inn prosjektilet og betjen presseapparatet for å sette prosjektilet på plass.

Etter bruk:5.



Rengjør alle komponenter etter bruk for å fjerne eventuell smuss eller rester.
Oppbevar diesettet på et tørt og sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle ødelagte eller ubrukte deler i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet i husholdningsavfallet. Sjekk med lokale myndigheter for riktig avhending av
metallkomponenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt din forhandler eller produsentens
kundeservice.

Vennligst følg disse retningslinjene nøye for å sikre sikker og effektiv bruk av ditt Redding Type S Match Bushing
Full Die Set. Takk for at du tar ansvar for din sikkerhet og kvaliteten på ditt arbeid.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Redding Type S Match Bushing Full Die
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Matryc Redding Type S Match Bushing Full Die. Aby zapewnić bezpieczne i
efektywne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz
zaleceniami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta podczas użytkowania i konserwacji zestawu.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od niepotrzebnych przedmiotów.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi narzędzi i materiałów, aby uniknąć urazów.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieprzeszkolonych.
Regularnie sprawdzaj sprzęt pod kątem uszkodzeń i zużycia. W przypadku wykrycia jakichkolwiek
nieprawidłowości, nie korzystaj z produktu.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj zestawu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem, czyli do rozmiarowania i osadzania pocisków w
kalibrze .308 Winchester.
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne podczas pracy z narzędziami.
Upewnij się, że wszystkie części zestawu są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie przekraczaj maksymalnych wartości ciśnienia i obciążenia zalecanych przez producenta.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami narzędzi, aby zminimalizować ryzyko skaleczeń.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są czyste i suche.
Zainstaluj die do pełnego rozmiaru Type S Bushing w odpowiedniej prasie do rewolucji, zgodnie z
instrukcjami producenta prasy.
Zamocuj die do osadzania pocisków Competition w tej samej prasie, upewniając się, że jest dobrze
ustawione.

Użytkowanie:2.

Rozpocznij proces rozmiarowania, umieszczając łuskę w die Type S Bushing Full.
Użyj wymiennej tulei, aby dostosować poziom rozmiarowania do własnych potrzeb.
Po zakończeniu rozmiarowania, przejdź do osadzania pocisków, korzystając z die do osadzania
pocisków Competition.
Ustaw mikrometr na odpowiednią wartość, aby osiągnąć pożądane napięcie szyjki łuski.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Używane lub uszkodzone narzędzia i akcesoria należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów; skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się
utylizacją, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej procedury.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim kraju.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego oraz efektywnego użytkowania Zestawu
Matryc Redding Type S Match Bushing Full Die.



Redding Type S Match Bushing Full Die Set
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Redding Type S Match Bushing Full Die Set tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että nuoret eivät pääse käsiksi siihen ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, kuten patruunoiden valmistukseen.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta vältät onnettomuudet.
Varmista, että käytät asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä koskaan käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai häiriintynyt.
Varmista, että työkalu on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä liikaa voimaa, kun säädät tai käytät tuotetta.
Pidä kaikki työkalut ja materiaalit lasten ulottumattomissa.
Varmista, että käytät vain Reddingin suositeltuja bushingeja ja osia.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue käyttöohjeet ennen asennusta ja käyttöä.
Asenna Type S Bushing Full Die seuraavasti:

Kiinnitä die tukevasti latauspenkkiin.1.
Valitse haluamasi bushing ja aseta se dieen.2.
Säädä die korkeutta ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.3.

Käytä kilpailuistutusdie seuraavasti:
Aseta patruuna dieen.1.
Käytä mikrometria tarkkuuden säätämiseen.2.
Varmista, että patruuna istuu oikein ennen lataamista.3.

Tarkista, että kaikki säädöt ovat oikeat ennen kuin aloitat ammuksen lataamisen.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käytetyt osat ja materiaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata aina näitä ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för Redding Type S Match
Bushing Full Die Set
Introduktion
Tack för att du valt Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Denna produkt är utformad för att ge exakt
kontroll och säkerhet vid omformning av hylsor för 308 Winchester. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador innan användning.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omformningsverktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att förhindra olyckor.
Använd produkten endast med rekommenderade komponenter och tillbehör.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Följ alltid instruktionerna för korrekt montering och justering av verktyget.

Instruktioner för installation och användning

Montering av Type S Bushing Full Die1.

Skruva fast diesetet i din omladdningspress enligt tillverkarens instruktioner.
Välj en bushing som passar din hylsa och installera den i diesetet.
Justera diesetet för att säkerställa korrekt längd och nackspänning.

Användning av Competition Bullet Seating Die2.

Montera Seating Die i pressen.
Justera mikrometern för att ställa in önskad seatingdjup.
Använd det flytande seating stemsystemet för att säkerställa korrekt koncentricitet.

Säkerhetskontroller före användning3.

Kontrollera att alla delar är korrekt monterade och i gott skick.
Se till att inga verktyg eller föremål är kvar i pressen.

Underhåll och rengöring4.

Rengör diesetet efter varje användning för att förhindra rost och smutsuppbyggnad.
Inspektera bushings och andra delar för slitage och byt ut vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall som uppstår vid användning av produkten, inklusive slitna delar, ska hanteras enligt lokala
miljöbestämmelser.



Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv
användning av Redding Type S Match Bushing Full Die Set.



Návod k bezpečnému používání sady Redding
Type S Match Bushing Full Die Set
Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání sady Redding Type S Match Bushing Full
Die Set pro náboj 308 Winchester. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost při používání produktu a
ochranu před potenciálními riziky.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby výrobek byl používán pouze pro zamýšlené účely.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Informujte se o místních zákonech a předpisech týkajících se používání a údržby reloadingových zařízení.
V případě potřeby se obraťte na odborníka nebo zkušeného uživatele.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím zkontrolujte všechny části sady, zda nejsou poškozené nebo opotřebované.
Při manipulaci se sadou používejte ochranné brýle a rukavice.
Při nastavování a používání Sizing Die a Competition Seating Die dodržujte pokyny pro správné nastavení.
Nikdy nepoužívejte sadu, pokud máte pochybnosti o jejím stavu nebo funkčnosti.
Ujistěte se, že máte dostatečné osvětlení při práci s produktem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:1.

Otevřete balení a zkontrolujte, zda jsou všechny součásti sady přítomny: Sizing Die, Competition
Seating Die a vyměnitelné bushings.
Ujistěte se, že máte vhodné nástroje pro instalaci a nastavení.

Instalace Sizing Die:2.

Nainstalujte Sizing Die do vašeho reloaderu podle pokynů výrobce.
Vyberte vhodnou bushing pro požadovanou úroveň přetváření.
Nastavte výšku die podle potřeby.

Použití Competition Seating Die:3.

Nainstalujte Competition Seating Die do reloaderu a nastavte mikrometr na požadovanou hloubku
sezení střely.
Ujistěte se, že systém plovoucího sedla je správně nastaven pro optimální výkon.

Kontrola kvality:4.

Po každém použití zkontrolujte kvalitu vyrobených nábojů a ujistěte se, že splňují požadované
standardy.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu se ujistěte, že jej likvidujete podle místních předpisů o odpadech.



Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte jej tak, aby se minimalizovalo riziko pro ostatní.

Kontakt pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici veškeré informace o produktu, které mohou být potřebné pro
poskytnutí pomoci.

Dodržování těchto pokynů zajistí bezpečné používání sady Redding Type S Match Bushing Full Die Set a ochranu
před potenciálními riziky. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a kvalitu.
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